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228.

Regierungsverordnung 

vom 11. August 1943

iiber die Organisation des Eich- und 
Punzierungsdienstes sowie der Priifung von 

Handfeuerwaffen.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 1 
Abs. 1 der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 
1940 (VBIRProt. S. 604) iiber die Verlán- 
gerung und Abánderung einiger Bestimmun- 
gen des Verfassungs-Ermáchtigungsgesetzes 
vom 15. Dezember 1938 (Slg. Nr. 330) in der 
Fassung der Verordnung vom 27. Februar 
1942 (VBIRProt. S. 42):

§ 1-

(i) Fiir die Besorgung des Dienstes im 
Eich- und Punzierungswesen und fiir die Prii- 
fung von Handfeuerwaffen wird eine Eich- 
imd Punzierungsdirektion (des weiteren „Di- 
rektion“) errichtet.

(-) Die Direktion hat ihren Sitz in Prag. Ihre 
Zustándigkeit erstreckt sich auf das ganze 
Gebiet des Protektorates Bohmen und Máhren.

(3)' Die Bediensteten der Direktion sind Be- 
dienstete des Protektorates.

§2.

(1) Der Direktion obliegt in Angelegenhei- 
ten des Eich- und Punzierungswesens und der 
Priifung der Handfeuerwaffen die gesamte 
Verwaltungs-, Fach-, Rechnungs- sowie Kanz- 
leitátigkeit, sofern sie nicht durch geltende 
Bestimmungen nachgeordneten Eich- und 
Punzierungsámtem sowie dem Amt fiir die 
Priifung von Handfeuerwaffen zugewiesen ist.

(2) Auf die Direktion gehen insbesondere 
iiber die Aufgaben

a) des Zentralinspektorates fiir den Eich- 
dienst,

b) der Direktion des Punzierungsdienstes,
c) des Ministeriums fiir Wirtschaft und 

Arbeit nach § 4, Abs. 2, und § 8, Abs. 2, des 
Gesetzes vom 17. Dezember 1931, Slg. Nr. 207, 
betreffend die Priifung und Bezeichnung der 
Handfeuerwaffen und die Bezeichnung der 
Munition, wobei die Entscheidung nach § 8, 
Abs. 2, dieses Gesetzes endgiiltig ist.

Vládní nařízení 

ze dne 11. srpna 1943

o organisaci cejchovní a puncovní služby 
a zkoušení ručních střelných zbraní.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pro­
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro­
since 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), kterým 
se prodlužují a mění některá ustanovení 
ústavního zákona zmocňovacího ze dne 15. 
prosince 1938 (č. 330 Sb.) ve znění nařízení 
ze dne 27. února 1942 (Věstn. ř. prot. str. 42):

§ 1-

(1) Pro obstarávání cejchovní a puncovní 
služby a pro zkoušení ručních střelných zbraní 
se zřizuje cejchovní a puncovní ředitelství 
(dále „ředitelství").

(2) Ředitelství má své sídlo v Praze. Je pří­
slušné pro celé území Protektorátu Čechy a 
Morava.

(3) Zaměstnanci ředitelství jsou zaměst­
nanci Protektorátu.

§ 2‘
(!) Ředitelství přísluší v záležitostech cej- 

chovnictví, puncovnictví a zkoušení ručních 
střelných zbraní veškerá správní, odborná, 
účetní a kancelářská činnost, pokud není plat­
nými ustanoveními přikázána podřízeným cej- 
chovním a puncovním úřadům, jakož i úřadu 
pro zkoušení ručních střelných zbraní.

(2) Na ředitelství přechází zejména pů­
sobnost

a) ústředního inspektorátu pro službu cej­
chovní,

b) ředitelství puncovní služby,
c) ministerstva hospodářství a práce podle 

§ 4, odst. 2 a § 8, odst. 2 zákona ze dne 17. 
prosince 1931, č. 207 Sb., o zkoušení a označo­
vání ručních střelných zbraní a o označování ná­
bojů, při čemž rozhodnutí podle § 8, odst. 2 
tohoto zákona jest konečné.
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(3) Die Strafgewalt der politischen (Regie- 
rungspolizei-) Behorden bleibt unberiihrt.

§ 3.

Dem Minister fitr Wirtschaft und Arbeit 
obliegt die oberste Leitung und Beaufsichti- 
gung aller im § 2 angefuhrten Arbeiten.

§ 4.

i1) Die Direktion ist dem Minister fiir 
Wirtschaft und Arbeit unmittelbar unterstellt.

(2) An der Spize der Direktion steht ein 
Leiter, den der Minister fiir Wirtschaft und 
Arbeit ernennt und seiner Funktion enthebt.

§ 5.
t1) Die Bediensteten der Direktion sind 

dienstlich dem Leiter der Direktion und dem 
Minister fiir Wirtschaft und Arbeit unterge- 
ordnet.

(2) Die Direktion ist eine Personalbehorde 
im Sinne der Regierungsverordnung vom 24. 
Dezember 1942, Slg. Nr. 420, uber die Verein- 
fachung und Neuregelung gewisser Personal- 
verhaltnisse in der offentlichen Verwaltung', 
und zwar auch fiir die nachgeordneten Ámter.

§ 6.
O ) Die Direktion ist ein mit Anweisungs- 

recht ausgestattetes Amt. Das Anweisungs- 
recht wird vom Leiter der Direktion oder von 
einem von ihm bestimmten Beamten ausgeiibt.

(2) Die Direktion hat ihre eigene Rechnungs- 
abteilung und besorgt den Rechnungs- und 
Kassendienst nach den fiir die Landesbehorden 
geltenden Vorschriften, namentlich nach der 
sogenannten Instruktion fiir den Dienst ohne 
Kasse.

§ 7.
Das durch die Verordnung des Ministeriums 

íiir offentliche Arbeiten vom 20. November 
1918, Slg. Nr. 52, errichtete Zentralinspek bo­
rát fiir den Eichdienst sowie die durch das 
Gesetz vom 16. Dezember 1927, Slg. Nr. 2 vom 
Janre 1928, iiber ■ den Feingehalt und die 
Punzierungskontrolle von Platin-, Gold- und 
Silberwaren errichtete Direktion des Punzie- 
rungsdienstes werden aufgehoben.

§ 8.
Dem Minister fiir Wirtschaft und Arbeit 

s.ent es zu, im Einvernehmen mit dem Mi- :

(3) Trestní pravomoc politických (vládních 
policejních) úřadů zůstává nedotčena.

§ 3.
Ministrovi hospodářství a práce přísluší 

vrchní řízení všech prací uvedených v S 2 a 
dohled na ně.

§ 4.
G) Ředitelství jest bezprostředně podřízeno 

ministrovi hospodářství a práce.

(-) V čele ředitelství je přednosta, jehož 
jmenuje a funkce zprošťuje ministr hospodář­
ství a práce.

§ 5.
G) Zaměstnanci ředitelství jsou služebně 

podřízeni přednostovi ředitelství a ministrovi 
hospodářství a práce.

(-) Ředitelství jest osobním úřadem ve 
smyslu vládního nařízení ze dne 24. prosince 
1942, č. 420 Sb., o zjednodušení a nové úpravě 
některých personálních poměrů ve veřejné 
správě, a to i pro podřízené úřady.

§ 6.
G) Ředitelství jest úřadem s poukazovacím 

pravém. Poukazovací právo vykonává před­
nosta ředitelství nebo úředník jím určený.

(2) Ředitelství má svou vlastní účtárnu a 
obstarává účetní a pokladní službu podle před­
pisů pro zemské úřady, zejména podle tak 
zvané instrukce pro službu bez pokladny.

§7.
v Ústřední inspektorát pro službu cejchovní, 

zřízený nařízením ministerstva veřejných prací 
ze dne 20. listopadu 1918, č. 52 Sb., jakož i ře­
ditelství puncovní služby, zřízené zákonem ze 
dne 16. prosince 1927, č. 2 Sb. z roku 1928, 
o ryzosti puncovní kontrole platinového, 
zlatého a stříbrného zboží, se zrušují.

§ 8.
Ministru hospodářství a práce přísluší, aby 

za účelem podstatného zjednodušení správy
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nister des Innern durch Verordnung die Orga- 
nisation der der Direktion nachgeordneten 
Amter und Dienststellen mit dem Ziel einer 
wesentlichen Vereinfachung der Verwaltung 
neu zu regeln, insbesondere auch solche Ámter 
oder Dienststellen aufzuldsen, zusammenzu- 
legen und ihren Dienstbereich zu ándern.

§9.

(1) Diese Verordnung tritt am 7. Tage nach 
der Verlautbarung in Kraft. Gleichzeitig treten 
die Bestimmungen, die mit dieser Verordnung 
im Widerspruch stehen, au Ber Kraft, insbe­
sondere der Art. X des Gesetzes vom 23. Juli 
1871, RGB1. Nr. 16 vom Jahre 1872, womit eine 
neue MaB- und Gewichtsordnung festgestellt 
wird, sowie § 3 des Gesetzes vom 31. Marz 
1875, RGB1. Nr. 43, betreffend die Organisa- 
tion der Eichbehorden.

(2) Diese Verordnung wird vom Minister 
fur Wirtschaft und Arbeit im Einvernehmen 
mit dem Minister des Innern durchgefiihrt.

Der S t a a t s p r á s i d e n t:

Dr. Hácha m. p.

Der Vorsitzende der Regierung:

Dr. Krejčí m. p.

Der Minister des Innern:

Bieneťt m. p.

Der Minister fur Wirtschaft 
und Arbeit:

Dr. Bertsch m. p.

v dohodě s ministrem vnitra nařízením nově 
upravil organisaci úřadů a úřadoven podříze­
ných ředitelství, zvláště též aby takové úřady 
a úřadovny rušil, slučoval a jejich příslušnost 
měnil.

§9.

C1) Toto nařízení nabývá účinnosti 7. dne po 
vyhlášení. Současně pozbývají účinnosti usta­
novení, která tomuto nařízení odporují, zvláště 
čl. X zákona ze dne 23. července 1871, č. 16 
ř. z. z roku 1872, jímž se stanoví nový řád 
o mírách a vahách pro míry a váhy, jakož i § 3 
zákona ze dne 31. března 1875, č. 43 ř. z., 
o organisaci cejchovních úřadů.

(2) Toto nařízení provede ministr hospodář­
ství a práce v dohodě s ministrem vnitra.

Státní president: 

Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády:
Dr. Krejčí v. r.

Ministr vnitra:

Bíenert v. r.

Ministr hospodářství 
a p r á c e:

Dr. Bertsch v, r.

229.

Regierungsverordnung 

vom 12. August 1943 

zur Ergánzung der Bestimmungen iiber die 
Aktien-Zettelbank.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 1 
fbs. 1 der Verordnung des Reichsprotektors 
111 Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 
1940 (VBlRProt. S. 604) uber die Verlán- 
gerung und Abánderung einiger Bestimmun-

Vládní nařízení 

ze dne 12. srpna 1943,

kterým se doplňují ustanovení o akciové bance 
cedulové.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pro­
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro­
since 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), kterým 
se prodlužují a mění některá ustanovení 
ústavního zákona zmocňovacího ze dne 15.


